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TIPO DI ATTIVITÀ B - Attività caratterizzanti 

NUMERO DI ORE RISERVATE ALLO 
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240 
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RISULTATI DI APPRENDIMENTO ATTESI 

CONOSCENZA E CAPACITA’ DI COMPRENSIONE 
Il corso mira a rendere gli studenti in grado di comprendere ed analizzare grammaticalmente il contenuto di 
un brano orale proposto in lingua russa e di leggere testi di vario contenuto e registro linguistico. 
AUTONOMIA DI GIUDIZIO 
Gli studenti saranno in grado di analizzare in modo indipendente il contenuto lessicale e grammaticale dei 
testi proposti. 
ABILITÀ COMUNICATIVE 

Gli studenti saranno in grado di condurre una conversazione elementare in lingua russa sugli argomenti 
affrontati durante il corso. 
CAPACITÀ D’APPRENDIMENTO 
Gli studenti saranno in grado di utilizzare autonomamente gli strumenti lessicografici e grammaticali di 
riferimento. 
 

 OBIETTIVI FORMATIVI

Il corso mira al raggiungimento di competenze comunicative in lingua russa pari al livello A1 del Quadro di 
riferimento europeo. 
 

 PROGRAMMA DIDATTICO

Saranno affrontati i seguenti argomenti grammaticali:  
Fonetica  
Sostantivi: formazione, genere, numero, declinazione, uso dei casi;  
Aggettivi: formazione, genere, numero, declinazione, grado comparativo, grado superlativo, aggettivi brevi;  
Pronomi: declinazione;  
Numerali cardinali ed ordinali: declinazione, uso per indicare date, anni, secoli, orari, uso dei numerali con i 
sostantivi;  
Verbi: coniugazione, tempo, verbi riflessivi, modo imperativo, aspetti del verbo, verbi di moto con e senza 
prefissi; participi, gerundi;  
Avverbi, preposizioni;  
Sintassi: discorso diretto, discorso indiretto.  
 
Saranno inoltre svolte esercitazioni di conversazione, di comprensione e di produzione orale e scritta. Il corso 
prevede cinque prove scritte in itinere 
 

 TESTI CONSIGLIATI

Ju. Osvienko, Il russo: Corso base, Il punto editoriale, Roma, Il Punto editoriale, 2007;  
V. Kovalev, Il Kovalev: Dizionario Russo-Italiano, Italiano-Russo, Bologna, Zanichelli, 2007.  
S. Chavronina, A. Širo&#269;enskaja, Il russo. Esercizi, Roma, Il Punto editoriale, 2007.  
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